
Gróf Andrássy Mihályék gyermekei Ilona, Gyula, Elly és Marietta
Veres udv. és kam. fényképész (V, Dorottya=utca 1) felvétele
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Dán testvérek modellje
IV, Váci-utca 6

A BUNDA — A BUNDA . . .
— Bundainterju DÁN LEÓ-val. —

Dán Leó kormányjötanácsos, a híres Váci-utca és Kristóf-tér sar­
kán levő Dán Testvérek szűcsök cég főnöke alábbi közérdekű tájé­
koztatást adta. A nagy bundadivat e soroknak különös aktualitást ad.

Éppen angolok voltak a Dán Testvérek-cég remek. Váci­
utcai helyiségeiben, akikkel történetesen Dán Leó volt el­
foglalva.

— Mivel magyarázza, hogy — mint látom — a külföldiek 
előszeretettel vásárolnak nálunk bundát. Hiszen a nyersanya­
got messze külföldrő hozzák?

— Egyszerű. Itthon szebb a munka. Lelkiismeretesebb 
és — jelentősen olcsóbb, mint kint. Ez alapozta meg bunda- 
hírnevünket az idegenforgalomban.

— Kik és mit vásároltak?
— A kapurthalai maharadzsán kezdve, pénz- és szellemi 

arisztokráciánkon kívül, a főhercegi család, majd minden 
nevesebb színművésznő, földbirtokos és a régi patrícius­
családok — sok évtizedes) hűséges vevőink — vásárolnak 
nálunk. Sőt — és ez a legörvendetesebb — régi. kedves, 
középosztályhoz tartozó feleink is rájöttek arra, hogy nincs 
olcsóbb téli viselet, mint a jó és megbízható bunda. De itt 
— és ez nem paradoxon — csak a jó — olcsó. Míglen a

Dán testvérek modellje
IV, Váci«utca 6

vélten és mindenáron csak ,,olcsóskodó", valójában a — 
legdrágább . . .

• — Mégis, mivel magyarázza azt, hogy a mai gazdasági 
viszonyok dacára is — szinte öröm hallani — forgalmát, 
új modernül berendezett helyiségeiben ennyire megnö­
velhette?

— Sok évtizedes, eddig a Dorottya-utcában volt üzletün­
ket áttettük a sokkalta exponáltabb Váci-utca és Kristóf-tér 
sarkára. Nagy, modern, világos bemutatótermeinkbe, csakis 
a megbízható szőrméket hoztuk át. Elhatároztuk, hogy igen 
nagy, még az árak mélypontján, korábban beszerzett nyers­
anyagjainkból készült bundáinkat, még a régi olcsó árak mel­
lett bocsátjuk közönségünk rendelkezésére. És ennek gyorsan 
híre is ment. így mindenki igyekszik e ritkán adódó alka­
lommal élni.

MŰVIRÁG, DISZTOLL különlegességeket gyártási árban vásá­
rolhat, készíttethet Grosz-nál, Deák Ferenc-utca 21. (Udvarban.)

Valójában tényként állapíthatjuk meg, hogy ez a kitűnő 
elgondolás nagyszerűen be is vált. Ott tartózkodásunk alatt 
az üzletben sokan voltak és — ami még ennél is több — 
vettek is, az ott felhalmozott bundaremekekből. Végezetül 
álljon itt, hogy egy legtöbbet szereplő operettprimadonnánk 
és egy legújabban feltűnt és ..kiugrott" naivánk éppen bunda­
próbájukat végezték és a két szomszédos fülkéből oly érde­
kes párbeszédnek lehettünk tanúi, amelyről legközelebb fo­
gunk külön beszámolni. Hallatlanul édes dolgokat hallot­
tunk. ők maguk fognak legjobban csodálkozni azon, hogy 
jutottunk mi e több, mint érdekes pletykához.

Két legújabb bundamodellt is bemutatunk itt, — csak 
nagynehezen jutottunk hozzájuk.

A VÁROSBAN az utóbbi napokban több diszkrét elegánciájú 
kalapot láttunk, amelyek Schönfeld Olga kalapszalónjából kerültek 
ki, IV., Haris-köz 2. A kalapszalón az induló nagy saison bunda, 
estélyi és trotteur különlegességeivel meghódította a hölgyközönséget.

PÁRIZSI
tanulmányutamról megérkeztem és a 
legújabb frizurákat, legmodernebb haj­
festékeket hoztam hölgyközönségemnek. 
A legszebb hamvasszöke, vörös és barna 
árnyalatok ! Közismerten elsőrendű tar­
tós ondolálásomat még modernebb el­
járással készítem.

BOTÁR
TELEFON 15-6-30

,LI PÓT-KÖR ÚT 5

Alapítva: 1861 SZITTNER FERENC Telefon: 82-1-14
Herendi, Zsolnaj- és külföldi nemes porcellánok. Üveg, tükör, képkeret 

Olomkristály. Alkalmi és nászajándékok.
Budapest, IV, Mária Valéria-utca 1. szám. (Petőfi-térnél)

4 vagy 3 szobás, Gellérthegyen, Mihály-utca 8, 
kertben, legelőkelőbb helyen, páratlan kilátással, 
terrasz, kerthasználat, központi fűtés, 8. sz. autó­
busz, Sánc-utcai megállónál december elsejére 
KIADÓ. Telefonszám: 22-8-51, délután 3—6-ig.

LUXUS LAKÁS

Modern szervirozáshoz
szükséges papírok, ú. m. torta-, tál-, hal- és 
szendvicspapirok, pecsenyediszek, modern 
pasztellszínű zsúrszalvéták, süteményhüve­
lyek (kapszlik) legmodernebb kivitelben.

városi üzletében Budapest, IV., Ferenc József-rakpart 11. szám.

Bauer és Idától valók
Budapest IV, Párisi-utca 1. sz.
Intézeti ruhák és fehérnemű-különlegességek.

Akár leány, akár fiú



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 

Telefon: 68-2-82.

Szerkeszti:
M1AK1CH KÁROLY

Előfizetési árak :
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

VADÁSZÜDVÖZLET A KORMÁNYZÓHOZ
A Vérmezőn állt a nemzet. Aranyos napfényű varázs­

latban, langyos szellő vitte messze, Erdély bérceire, a 
Kárpátok fenyvesébe a ma­
gyar lelkek sóhaj os fohászát.

Ott álltunk mi is magyar 
vadászok, ott álltunk re­
ménykedően, hogy eljön az 
idő ismét, amikor a Kárpá­
tok fenséges rengetegében 
újra magyar vadász találko­
zik a csodaszarvassal. Gon­
dolataink bejárták a ma­
gyar rónákat, a hármas­
halom erdőségeit, melyek 
telve valának vaddal s jó 
ízű forrást rejtettek az el­
tikkadt vadásznak.

Tizenöt évvel ezelőtt 
hiába jártunk erdőt, mezőt, 
a rejtekből kiásott kedves 
puskával. A vadak nyomát 
eltiporta a zabolátlanul öl­
döklők csizmáinak sarka, 
meghalt az erdő élete is, 
üres lett a vadak búvóhelye.
És most, amikor újra hal­
latszik a bőgő szarvas him­
nusza és megteltek az er­
dők, mi magyar vadászok 
külön is ünnepelünk és a 
nemzet nyújtotta koszorús 
babérba, bele tűzzük a ma­
gyar erdő cserfalombját.
Vele köszöntjük azt, aki Horthy Miklós 
újra visszaadta nekünk az elveszett mezőinket, erdőin­
ket, kiűzött vadjainkat, köszöntjük vele Horthy Miklós 
kormányzót, mint az ország első vadászát.

A másfélévtizedes súlyos teher alatt Horthy Miklósnak 
jóformán az egyetlen szórakozása volt a vadászat.

Az ország kormányzásának gondjai közepette egyedül a 
vadászat juttatta üdüléshez és a szabad természethez szo­

kott lénye az erdők csendjé­
ben lelt örömet. Mint igazi 
vadász, ebben a sportban 
találja meg leginkább egyé­
niségét, amely ilyenkor a 
maga természetes igazában 
szabadul fel vadásztársainak 
élvezetére. Ilyenkor elfelejti 
az államfőre háramló nehéz 
gondokat s átadja magát a 
királyi sport élvezetének, 
amelyet derűs jókedvvel, 
vérbeli vadász módjára űz. 
A vadászat minden ágát 
szereti s lövése éppoly biz­
tonsággal teríti a becser­
készett szarvast, mint a ma­
gasba húzó fácánkakast. Sze­
reti a vidám vadászhistóriá­
kat, amivel gyakran maga 
is megtréfálja környezetét. 
Tud örülni mindennek, 
amit ez a sport nyújthat.

De bizonyára a leshe­
lyek magányában néha-néha 
visszagondol azokra a ne­
héz napokra is, amikor a 
vadászpuska helyett a ve­
zér! kardot kellett kézbe­
vennie, hogy magyarjai élén 
visszaadhassa azoknak azt, 
ami megilleti. S mi vissza 

kaptuk újra vadjainkat, újra megtölthetjük puskáinkat.
A beszélő erdő csendjében, ahol Hunor és Magor lelke 

jár, lekerül a vadász fejéről a kalpag ezen az évfordulón 
és megjelenik Horthy Miklós alakja, akihez igaz vadász- 
üdvözletet küld minden magyar vadász. (zl.)

V ^
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Kallós felvétele

COHR mÚRlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
öyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utco 85. szóm / Telefon: lózsef 302—37
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Kedves Szerkesztőm! Mi újság volt e héten? Nos hát: 

Legelsösorban természetesen a vérmezői parádéról kellene 
írnom, azonban erről annyit olvashatott, hogy mindenről 
tájékozódva lehet. Legfeljebb arról nem tudhat, hogy az a 
szép fehér paripa, amelyen a kormányzó lovagolt, a közvet­
len leszármazottja annak a fehér lónak, amelyen 15 évvel 
ezelőtt mint fővezér bevontát a fővárosba. És legfeljebb azt 
sem hallotta még, — hogy az ünnepélyen a legértékesebb 
ékszerek báró Herzog András díszmagyarján csillogtak. 
Még azt is elárulom, hogy két angol vendégleátiy lemozizta 
a díszes közönséget (mert jobban tetszettek nekik a dísz-

..illlllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllll

zeti Munka-érem nagykeresztjével tüntetett ki, a székházára 
szerelt irredenta emlék adományozása fejében. Hát ez csak 
szép dolog? — Még egy esemény, a Hatvany-darab, — 
amelyben az az érdekes, hogy mindenki tudja, kikről író­
dott, de a neveket leírni természetesen szigorúan tilos.

Na, de most már áttérhetünk a hymen- és születési hírekre: 
W indisch graetz Gabriella hercegnő és Reichlin-Meldegg 
W/olfgang báró menyegzője, — a híres sárospataki Rákóczi- 
kastélyban megmozgatta az egész arisztokrata rokonságot és 
a környék lakosságát. A fiatalok jelenleg az e célra legidő­
szerűbb Lillafüreden nászutaznak. — Örömmel újságolom

miK I —
-v ■ * v m
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A tribün közönsége a vérmezői díszszemlén. Balról: Wlassics Gyula br. és neje, Almássy László, Kánya Kálmán, 
K. Fischer Ferenc, Oswald Béla, Imrédy Béla és neje, Fabinyi Tihamér, Kállay Miklós és neje, Homan Bálint és neje, Lázár Andor

Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út Sja)

magyaros urak, mint a szürke katonák!) a szüleik számára.
További esemény volt a Testnevelési Tanács vacsorája, — 

pompásan rendezte Kammermayer Oszkár, — meglátszott a 
a békebeli bálrendező keze. Mellesleg jegyzem meg, hogy 
utána bárba mentek a legtöbben. Köztük az egyik vívó- 
bajnoknő, Dani Baba, éppen Sebők Sándorral táncolt, kinek 
egy ifjúval majdnem affér je támadt, mert meglökte a szép 
bajnoknőt táncközben. Ezért feltűnően agresszív volt, amit 
így magyarázott a táncosnőjének: Majd én provokálom, 
Maga pedig megverekszik vele . . .! — E héten olvastam, 
hogy bántották a ,,TESz”-t a parlamentben, sőt valaki csacs- 
nereknek nevezte őket. Hallatlan — és csodálkozom rajta, 
mert éppen aznap olvastam, hogy egy illatszerészt a Nem-

azután, hogy a római magyar követség délceg és szimpatikus 
katonai attaséja, Szabó László őrnagy eljegyezte az olasz elő­
kelő társaság egyik legszebb hölgytagját, egy özvegyasszonyt, 
akinek Dél-Amerikában vannak hatalmas birtokai. — Na és 
vőlegény azután a békebeli pesti jó társaság legkedvesebb, 
legvidámabb Alszeghy Kálmánja, — aki különben mint mi­
niszteri tanácsos, oly kiváló tisztviselő, hogy azt hittem róla, 
nem is ér reá nősülni. — A születési fronton újságok: Gróf 
Kinsky Nándóménak az első fiacskája született és az apja 
után Nándorra keresztelték. Hasonlóan első fiú született 
Szentkláray Emiléknél, — míg Szlávy Béláéknál most meg 
leánygyermeket hozott a gólya.

Végül néhány rövid személyi hírem: A szép bécsi Habigné 
(szül/Thun Henriette grófnő) feltűnést kelt az alagi parforce- 
vadászatokon, Prónay Pálné (Pálffy Aimée grófnő) vissza­
érkezett Svédországból, ahol XII. Károly király élettörténe­
téhez gyűjtött adatokat, — Tascher gró fék hazaérkeztek, de 
ismét elutaztak Párisba, — oda készül Konkoly-Thege Kál- 
mánné is, — Máriássyné Patay Katinka gyászos visszavonult- 
ságában a Margitszigeten pihen, — Mackensen német kö­
vet felgyógyult, — Bársony Éva, valamint Halasy Tibor 
egészségi állapota örvendetesen javul. Ebben a ködös őszben 
mindenki betegeskedik csak híve nem Lenke.

CSÁKÁNT ATELIER
cipőkülönlegességei formában, minőség­
ben legjobbat, árban az olcsót jelentik 

BUDAPEST IV, PIARISTAU. 8. VÁCI-U. SAROK

HÓCIPŐ
KORCSOLYA
S I-feUzereléiek

Árjegyzék
ingyen!

KERTÉSZ J. TÓDOR
BUDAPEST IV, KRISTÓF-TÉR

4
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HORTHY MIKLÓS kormányzó bevonulásának tizenöt- 
esztendős fordulóján csodálatos parádé zajlott le a Vérme­
zőn. Felejthetetlen külsőségek között hódolt a nemzeti had­
sereg és az egész ország az államfőnek, aki másfél évtized­
del ezelőtt az összeomlásból vezette ki a nemzetet. A vér­
mezői díszfelvonuláson valamennyi magyar szíve összedob­
bant és köszöntötte az ország első emberét, akinek bölcs 
kormányzása segítette át nemzetét a legnehezebb éveken.

SZEMÉLYI HÍREK. József Ferenc főherceg megnyitotta 
a Baross-Szövetség idegenforgalmi előadássorozatát. — Lá­
zár Andor igazságügyminiszternek Lepkowski Szaniszló len-

HYMEN. Windischgraetz Gabriella hercegnőt, Windisch- 
graetz Lajos herceg és felesége Széchenyi Mária grófnő leg­
idősebb leányát e hó 20-án vezette oltárhoz a sárospataki kas­
tély kápolnájában báró Reichlin-Meldegg Wolfgang, báró 
Reichlin-Meldegg István bajor királyi kamarás és felesége 
Guttenberg-Steinenhausen Mária bárónő fia.

Nagykállói ifj. Kállay Tibor, a Nemzeti Bank szombathelyi 
fiókjának tisztviselője, id. Kállay Tibor ny. pénzügyminisz­
ter fia, november 15-én vezette oltárhoz a pápai plébánia- 
templomban Jerfy József pápai főszolgabíró leányát Magdát. 
Tanuk voltak: nagykállói Kállay Rudolf és Jerfy Adolf.

A katonai díszszemle tribünjének közönsége: ifj. Horthy Miklós, gr. Károlyi Gyula, hg. Lichtenstein Jánosné, ifj. Horthy 
István, József főherceg, Kormányzóné, Albrecht főherceg, József Ferenc főherceg, bárciházi Bárczy István Schiffer Gy. felv

gyei követ átnyújtotta a lengyel köztársaság elnöke által ado­
mányozott Polonta Restituta-rend nagykeresztjét. — Koudela 
Géza egyetemi egyházzenei igazgatót, a Zeneművészeti Fő­
iskola tanárát a pápa számfeletti titkos kamarássá nevezte 
ki. — Hordósy Iván, a Revíziós Liga londoni titkára a rich- 
mondi International Clubban nagysikerű előadást tartott 
Magyarország jelenlegi helyzetéről. — A kormányzó Pün- 
kösti Jenő műszaki főtanácsosnak a miniszteri tanácsosi cí­
met adományozta. — Sipőcz Jenő polgármester az elmúlt 
szombaton ünnepelte nevenapját, mely alkalommal számosán 
keresték fel üdvözletükkel. — Kenyeres Balázs rektor tiszte­
letére ünnepi vacsorát rendezett az Országos Kaszinóban a 
magyar orvostársadalom. — Gróf Chamaré Félixné Karát- 
sonyi Irma grófnő gróf Khuen-Héderváry Sándorék látoga­
tása céljából néhány hetet tölt Párizsban. — Gróf Hoyos 
Györgyné téli tartózkodásra Bécsbe érkezett. — Pallavicini 
Sándor őrgróf meglátogatta Czartoryski Olgierd herceget és 
feleségét Mechtild főhercegnőt baszkowi kastélyukban. — 
Gróf Czernin Ottokár Steenockerzeelben tartózkodik. — 
Cartierné Almássy Jacqueline grófnő téli tartózkodásra 
Párisba érkezett. — Nagyunyomi Sényi Péterné Baratta-Dra- 
gono Margit bárónő hosszabb tartózkodásra Bécsbe érkezett.

Minőség, ízlés, olcsóság:
M Ü L L E R-B U N D A,
IV., Petőfi Sándor-u. 6.

HÉBER JÓZSEF műbútorasztalos
Műhely: IX, Ráday»utca 31. Mintaterem: V, Nádor-utca 14. Telefon: 86-3-76 
Alapíttatott 1906 évben. — Aranyéremmel kitüntetve.

Készít hozott és saját tervei alapján elsőrendű 
bútorokat mérsékelt árban. TeakOCSlk, dísztárgyak

Gróf Ambrózy Gyula, néhai gróf Ambrózy Gyula és fele­
sége Wilczek Anna grófnő fia e hó 29-én a városligeti Jáki- 
kápolnában vezeti oltárhoz Barcsay Elianet, Barcsay Tibor 
és báró Fiáth Ferencné szül. Saárossy-Kappeller Edina leányát.

Lechner Jenő műegyetemi magántanár leánya Marianne 
és Dabasi Endre Operateur, egyetemi tanársegéd e hó 20-án 
tartották esküvőjüket a királyi várpalota Zsigmond-kápol- 
nájában.

Bodolay Margitot, néhai Bodolay Istvánnak, a Hadirok­
kant-Otthon igazgatógondnokának és önyi Iványos Rózá­
nak leányát eljegyezte Krompecher Andor okleveles mérnök, 
néhai Krompecher Ödön orvos, egyetemi tanár és Schulek 
Erika fia.

Hűvös Rezső, a Magyar Leszámítoló és Pénzváltóbank 
igazgatója és felesége Farkas Ilona leánya Margit és Hedri 
Endre kórházi főorvos november 15-én házasságot kötöttek.

Udvarhelyi Bodroghy Boriska és Ilosvay Ágoston e hó 
17-én tartották esküvőjüket a Jáki-kápolnában.

ESTÉLYI ruhakülönlegességek Horváth György udvari szállító 
úriszabónál. IV., Váci-utca 36. Telefon: 82-2-47.

NINON KOZMETIKA, IV., Kossuth Lajos-utca 12, félemelet. 
Különleges szépségápolás. A kikészítés eredménye, mit e híres név 
sejttet: tisztít, simít, fiatalít, színt ad és üdén tart. Hajszálak, sze­
mölcsök végleges, nyomtalan eltávolítása villannyal, kvarcfénykeze- 
lés, külföldi tanítványok kiképzése.

Menyasszonyi kelengyék

nél, IV, Váci-utca 1—3 
IV, Türr István-utca sarok, Kristóf=térrel szemben
MOSSMER
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Bencés táncestély 
a Pannóniában.

A résztvevők egy csoportja

Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 8/a)

ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Rónaszéki Trux Lajosék novem­
beri bridge-délutánján résztvettek:

Beleznay Andorné, özv. Fáy Albertné, Czobor Imre, Nemestóthy- 
Szabó Béla és felesége, Stancz János és családja, Czobor Miklós, 
özv. Csíky Jánosné, Csűrös Szilárd, Zsoldos Ferencné, Erdélyi 
Zsuzsa, Nemestóthy-Szabó Kálmán, Deseő Zoltánék, Pálffy Sán- 
dorék, Körmendy J. Imre.

Rónaszéki Trux Jenő névnapi teáján résztvettek:
Bozóky Gyula, felesége és fia, Hedry Béláné, leánya és fia, 

Zsoldos Ferencné, Stoffa Béla és felesége, Beleznay Andor és fele­
sége, Körmendy Imre és feleségé, Bohr Lajos, és felesége, Laky Lajos 
ts családja, Vajay Károly és felesége, Láng Rezső és felesége, 
Muzsinszky-Nagy Endre és felesége, Rónaszéki-Trux Hugó és fele­
sége, Erdély Zsuzsa, Nemestóthy-Szabó Kálmán, Pálffy Sándor, 
Kricsfalusy Zsolt, Stolmár Károly és felesége és Farda Adolf plé­
bános vezetésével az egyházközségi küldöttség.

Miklós Armand és felesége vidám házibált adtak, ame­
lyen résztvettek a következők:

Steuer Györgyük és leányuk Klári, Philipovich Viktorék és 
leányuk Fridolin, Barcsay Ábris és felesége, Förstner Ti vadamé és 
leánya Wanda, Bellus Jenő és felesége, Földiák Frigyes és felesége, 
Kuntner Róbert és felesége, vitéz Szávay Adolf és felesége, Dany 
Baba, Balló Lajosné, Tachtler Vilma, Cica a házikisasszony és a 
táncos ifjúság.

Ibbi Iby Dénesné legutóbbi teáin résztvettek:
Vitéz Sárossy Gyuláné, Petőcz Akosné, Verzár Jenőné, Ferenczy 

Tiborné, Nyisztor Márta, Bihary Pál né, Dobay Tiborné, Lőténé 
Farnos Eszter, Rémy Gyuláné, Olchváry Ödönné, Tölgyessy 
Arthurné, Medek Anna, Kasztriner Miklósné, Tallián Zsigmondné, 
Máday Zoltánné stb.

Kalmár István és felesége Rassay Gabi folyó hó 10-én tar­
tották házassági évfordulójukat, amelyen résztvettek:

Kovács György és felesége, szelőczei Kovách Andor és felesége, 
Széchy László és felesége, Uhl Raoul és felesége, Kóbor Dezső és 
felesége, Zigány Györgyné és az ifjúság.

Jánszkyné Fekete Ilona teáján résztvettek a következők:
Nicki Alfréd és felesége, Kelemen Móric és felesége, Földi 

Mihály és felesége, Morvay Pál és felesége, Nagy Margit, özv. 
Dolemann Arpádné, Kunszt Jánosné, Meiselné Feövényesy 
Olonka, Hollós Lilly, Guthy Böske, Lehotzky Zoltán, báró Fei- 
litzsch Rudolf, Plósz Endre, Pákozdy Árpád, Zsedényi Gábor, 
Keresztessy Lajos, Vértessy Ferenc, Knoblauch Géza, báró Eötvös 
László, Nagy Andor és Erdélyi József.

STEINER LAJOS, az Ernst-múzeum becsüse és aukció-vezetője, 
mű- és régiségkereskedő, V., Dorottya-utca 9. Telefon: 824-04.

Töltőtollat,
levélpapírt

vásároljunk SZÉNÁSYNÁL
Budapest IV, Ferenciek-tere 9. szám
hol a legnagyobb választékot találhatjuk.

Vacsorák, illetve teák voltak még: Perczel Tiboréknál, 
Bessenyei Zénóéknál, br. Szurmay Sándoréknál, gr. Károlyi 
Gyuláiknál, Strauss Páléknál, v. Baitz József éknél, Romeiser 
Lászlóéknál, Györbiró lmrééknél, Búd Jánoséknál, Felde 
Tiboréknál, Oltay Károlyéknál, Kopits lmrééknél, Girardi 
lstvánéknál, Kiss Gézáéknál.

VACSORÁT rendeznek a Budapesten tanuló magyar­
származású amerikai főiskolások a Hungária-szálló fehér­
termében f. hó 28-án 8-kor. Díszvendégek: Mr. J. F. Mont­
gomery, báró Perényi Zsigmond és Kenyeres Balázs. Rende­
zőség: telefon 20-3-83, 9—2-ig.

AZ EMERICANA vigalmi bizottsága megkezdte a jövő­
évi Emericana-bál előkészítését. Enesei Dorner Béla, ifjú­
sági bálelnök vezetésével már nagyban mii köd ik az Emeri- 
cana bálozó fiatalsága, hogy a bál sikere minden eddigit 
felülmúljon. A vigalmi bizottság legutóbb úgy határozott, 
hogy a bált a népszerűvé vált Pannónia-szállóban, 1935 
február 1-én rendezik. A báliroda az Emericana-házban mű­
ködik. (IV., Bástya-utca 11, telefon: 84-4-46.)

RÖVID HÍREK. A Munkáésy-Céh e hó 16-án tartotta 
igen látogatott november havi vacsoráját a Fészek Klubban. 
— A szepesi várkerület e hó 15-én tartotta jólsikerült teáját 
a Bristolban. — A XX. század asszonytípusáról tart felolva­
sást Spurné Bárdos-Féltoronyi Magda a Fővárosi Népműve­
lési Bizottság rendezésében f. hó 30-án 147-kor az egyetem 
ásványtani intézetében. (Múzeum-kőrút 4. Belépődíj 30 fill.)

A PIARISTA DIÁKSZÖVETSÉG öregcserkész csapata 
f. hó 25-én d. e. 11-kor az Uránia-filmszínházban rendezi 
szokásos évi matinéját. Jegyek a Szent Imre-Körben (IV., 
Szerb-utca 5) kaphatók.

DR. JANDA MIKLÓS MAGÁNNYOMOZÓ olcsó, gyors, meg­
bízható. VI., Teréz-körút 33. Telefon: 23-9-99.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma mär fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

S. VÉKEY M. női divatszalon divatkreációi híresek! Budapest, 
IV., Petőfi Sándor-utca 14. Telefon: 834-32.

SZÜLE PÉTER festőművész Andrássy-út 67 alatti műtermében 
festőiskolát nyitott. Telefon: 19-1-55.

BERETVÁS-PASZTI LLA
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban 

TANULJON IDEGEN NYELVEKET---------------
nrni IT7 nyelviskolábanQKL■■ L.I I Mm IV, Vörösmarty-tér 2. Telefon: 87-4-69
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rAz első Medikus-teaestély 
a Pannóniában.

A résztvevők egy csoportja. 
Középen a földön ülnek Mutschen- 
bacher Gábor és if). Huzella Ti­

vadar elnökök.

Schaffer Gy. felvétele (Rákóczi-út 8/a)

í->- •»r-

TEÁK. Protestáns-teát rendez a Protestáns bálbizottság f. 
hó 22-én és december J 3-án a Pannónia-szálló télikertjében. 
Báliroda: IX., Rákos-utca 3 (84-1-98). Személyjegy 2 P, 
táncos jegy 1 P. Szmoking.

A Hungária Evezős Egylet f. hó 10-én tartotta a Nem­
zeti Kaszinó éttermében idei első teáját, amely rendkívül 
jól sikerült. A rendezést az egylet ifjúsága intézte Wünscher 
Frigyes vezetésével. A legközelebbi teaestély december 7-én 
lesz, amelyre vonatkozó meghívók a Carlton-szállóban szé­
kelő rendezőségtől igényelhetők.

Itt említjük meg, hogy az Evezős-bált az idén február 1-én 
tartják meg az Országos Kaszinó sárgatermében.

A Háztartási és Továbbképzötanfolyam, mely a Luther- 
Szövetség védnöksége alatt működik, — e hó 18-án rendezte 
első jólsikerült teaestélyét a Deák-téri gimn. dísztermében.

A Yácht-teákat az idén is megtartják a Balatoni Yacht 
Club rendezésében a Britannia-szálló termeiben, és pedig a 
következő napokon: f. é. december 7, 1935 február 1 és 
március 2. A rendezőség élén ifj. Uhl Gyula elnök áll, aki 
a Britannia-beli bálirodában intézkedik 5—7 között (tele­
fon: 40-6-46).

A MAC-teák közül a két elsőt a múlt hétfőkön tartották 
a Pannónia télikertjében, fokozódó érdeklődés mellett. Leg­
közelebb fogjuk közölni a megjelent hölgyek névsorát. Ren­
dezőség: Gróf Károlyi-utca 24 (telefon: 85-4-88).

ÜNNEPI VACSORÁT rendezett a Magyar Szentkorona 
Szövetség Ottó király 22-ik születésnapja alkalmából. Több 
mint ezren jelentek meg a Vigadó összes termeiben, ahol 
gróf Cziráky József felsőházi tag mondotta a nagyhatású 
ünnepi beszédet, — mely után a hymnuszt énekelte az illusz­
tris közönség, amelynek soraiban sikerült megjegyezni a 
következőket:

Gróf Apponyi Albertné, gróf Andrássy Gyuláné, herceg Odes- 
calchiné Andrássy Klára grófnő, gróf Csekonics Iván, gróf 
Hunyady József és felesége, gróf Zichy János és felesége, gróf 
Zichy Aladár és felesége, gróf Sigray Antal, őrgróf Pallavicini 
György, gróf Cziráky László és felesége, gróf Károlyi György, 
herceg Eszterházy László és felesége, gróf Marenzi Ferenc és fele­
sége, gróf Esterházy Kázmér, herceg Odescalchi Béla és felesége, 
gróf Hadik-Barkóczy Endréné, báró Kray István és felesége, báró 
Rubidó-Zichy Iván és felesége, báró Lukacich Géza, Kállay Tibor, 
Gratz Gusztáv, lovag Sypniewski György és leánya, gróf Vay

Őszi és téli női szövetújdonságaink árban, 
minőségben, választékban vezetnek
LftSZLÓ és fekete

Budapest IV., Petőfi Sándor-utca 14—16.

Arthúr és felesége, Nemes Antal püspök, Keresztes Arthúr, 
Lukács Györgyné, Fáikért Alajos, Balás Béla, gróf Vay Dezső, 
Kratochwill Károly és felesége, Földes Béláné, Sztankovánszky 
Tibor, Hodula Károly altáb. és felesége, Bezerédy József, Weiss 
Fülöp, Rakovszky Jenő, báró Orosdy Fülöpné, Kállay Agátha, 
báró Gudenus Hugó, lovag Fakh Leó, Szekulich Szilárd altáb., 
gróf Dessewffy Emil, Angyal Pál, Reiner János, Kosztics Milán, 
Palugyay Móric, Tobler János, Petrovácz Gyula, Flandorfer 
Ignác és Pál, Andretti Károly, Urbanovits Zoltán, Korláth Eörs, 
gróf Apponyi György, Dietrich Mihály és felesége, Semtei Róbert 
és felesége, Bossányi Klára, Magurányi Sándor, őrgróf Pallavicini 
Alfonz Károly, gróf Zichy-Cikánn Móric, gróf Dessewffy Tivadar, 
Hódosy Sándor, Virányi Ferenc altáb., Masirevich Fedor, gróf 
Széchen Miklós, báró Rubidó-Zichy Ilona, Szontagh Jenő, Sztankay 
Oszkár, ifj. őrgróf Pallavicini György, báró Eötvös Józsefné, 
gróf Pálffyné Apponyi Júlia grófnő, Zichy Mária grófnő, Palla­
vicini Tyra őrgrófnő, Grieger Miklós, Ferdinándy László, Sza- 
páry Erzsébet grófnő, báró Wásmer Béla, Kiszely Gyula és csa­
ládja, Stefanits Istvánné, Pfalz Rudolf, Czisterer Gyuláné és leánya, 
Rajnoga Ambrus és leánya, Dóra Ferenc, Vészy József és felesége, 
Rainer Irma, Csernovits Andor, Bieber József és felesége, Matolcsy 
Andor, F. Katona Marianne, Kovátsné Török Hermin, Szentirmay 
Béla, Kerekesházy József, báró Knutzen Nándor, Tőkés Gyula, 
Beniczky Géza, Kornhaber Adolfné, Hutiray Gyula és felesége, 
Somlyódy László, Iványi-Grünwald Béla, Wolff ezr., ifj. Berze- 
viczy Albert, Marton Ferenc, Lopusny Livió és még nagyon sokan.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 61.

„Csak a jó Katalógust
küldünk

DÁN
TESTVÉREK

! BUNDÁI!
IV, VÁCI-CITCfl 6
(EZELŐTT: DOROTTYA-UTCA)
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A SZOLNOKI ORSZÁGOS AGARÄSZVERSENYT 
e hó 12—13-án tartották, melyet ismerkedési estély előzött 
meg a Tisza-szállóban, ahol hajnalig tartott a tánc. A három­
napos országos társadalmi összejövetelen részt vettek:

Horthy Miklós kormányzó vitéz Lázár testó'rőrnagy kíséreté­
ben, Albrecht főherceg Edvi-Illés folyamőrszázados kíséretében, 
Adda Alfréd és felesége, Alexander Imre és felesége, valamint 
Baby leányuk, gróf Andrássy Géza, Baghy András, Baghy Gyula 
és felesége, Baranyi Tiborné, Benkó Iván, Bézay László, Borbély 
Gábor és felesége, Borbély György, Csekey István, Dadányi Sán­
dor, Draskóczy Gyula, báró Durneisz György, Fejér Miklós és 
felesége, Flórián Gyula, Fuchs László, Gajzágó István, Gencsy 
Károly és felesége, gróf Hoyos György, Hunyor Imre és felesége, 
Jármy András, Jármy Márton, Jurenák Sándor és felesége, Kövér 
János és felesége, Kuszka István, Losonczy István és felesége, 
Lukács Endre, Magyar Károly, Návay Imréné, Nikolits Andor, 
Nikolits Mihályné, özv. Nozdroviczky Lászlóné, Osváth Pál és 
felesége, ifj. Patay József, Patay Pál, Patay Sándor, Patay Tibor

A szolnoki országos agarászversenyről: A Kormányzó, 
Wack Károly ezredes, Návay Imréné, ifj. Szinyey-Merse Félix

Szabó k lemér felvétele

és felesége, Péchy Manó, Polgár Béla és felesége, báró Rud- 
nyánszky Imre, Sárközy György, Satzger László, özv. Satzger 
Pálné és Lilla leánya, Scheftsik Jánosék, Scheftsik György, Szabó 
Elemér és felesége, Szabó Ferenc és felesége, Szabó Iván, Szalay 
Pál és felesége, Szalay Szabolcs, Szarka Gyula, Szilassy István, 
ifj. Szinnyei-Merse Félix és felesége, Szőke Barna, Szőke Vince, 
Tomcsányi Vilmos Pál és felesége, valamint Zsóki és Zsuzsó 
leányuk, Újhelyi Tamás, báró Uray Gyula, báró Urbán Gáspár 
és felesége, báró Urbán Pál, Váczy György, Végess Árpád és 
felesége, Wack Károly és felesége, valamint Gizi leányuk és gróf 
Woracziczky Károly és még sokan.

SPORT-BANKETTOT rendezett az Orsz. Testnevelési 
Tanács, mely alkalomól 14 világbajnokot és 42 Európa- 
bajnokot ünnepeltek. Kelemen Kornél, az OTT elnöke lel­
kes beszéd kíséretében nyújtotta át nekik az érmeket és dísz­
okleveleket. Rómán Bálint kultuszminiszter beszéde előtt 
Agotha Árpád altábornagy mondotta az első pohárköszön­
tőt a Kormányzóra, végül a bajnokok nevében Lumniczer 
Sándor köszönte meg az ünneplést. A vacsorán jelen voltak: 
Kánya Kálmán és Lázár Andor miniszterek, Kárpáthy Ka- 
milló, a honvédség főparancsnoka, gróf Andrássy Géza, 
Ugrón Gábor v. b. t. t.-ok, Darányi Kálmán és Petri Pál 
államtitkárok, valamint az alábbi sportelőkelőségek, sport­
hölgyek, bajnokok és a sajtó képviselői:

Gróf Andrássy Mihály, Balkányi Lenke, Balogh László, Bar- 
talits Aladár, Beleznay László, Bély Miklós, Berkes Róbert, Biró 
György és felesége Sipos Anna, Bohn Ferenc, Boór Aladár, 
Bogáthy Erna, Bozsi Mihály, Brandeiszky-Brandi Jenő, Bródy 
György, Bujdosó Kálmán, Csánk Béla, Csepela Gyula, Csik Fe­

renc, Csonka Ferenc, Dávid Lajos, Dany Margit, Demény Károly, 
Dietz Károly, Dóra Pál, Dunay Bertalan és Pál, Dusóczky Andor, 
Éden Vilmos, Elek Ilona és Margit, Egyed István, Énekes István! 
Erdélyi Jenő, Erődi-Harrach Tihamér, Fenyő Pál, Ferenczy Tibor, 
Fiala Ferenc, Filótás Ferenc, Földessy János, Garam Jenő, Gedényi 
Mihály, Gidró László, Görk Gyula, Gróf Ödön, Gudenus Hugó 
és Leó bárók, Gyarmathy István, Győry Károly, Hadnagy Domo­
kos, Haeffler István, Hajós Alfréd, Házi Tibor, Halassy Olivér, 
Hegedűs Béla, Hensch Aladár, Herendi Arthur, Herpich Rudolfné, 
Herzum Alfonz, Hindy Zoltán, Hodászy Miklós, Homonnai Már­
ton és felesége, ifj. Horthy Miklós, Horváth Boldizsár, Elemér és 
Katalin, Inotay Ákos, Ivády Sándor, Ivánkovits Kálmán, Jármy 
Andor, Jancsó Ferenc, Jekelfalussy György, Jeney István, Kabos 
Endre, Kael Anna, Kállay Miklós, Kankovszky Arthúr, Kalándy 
Imre, Kallivoda Ferenc, Kammermayer Oszkár, Kauser István és 
felesége, Kelemen Aurél, Kelemen Móric, Kelenffy Gyula, Kéler 
Tibor, Kertész János, Keserű Alajos, Kirchknopf Ferenc, Kiss 
Géza és Gyula, Klucsik Jenő és felesége Mednyánszky Mária, 
Knoblauch Géza, Kossuth Ferenc, Kovács József, Kmetykó János, 
Kövér Alajos, Kusinszky György, Laky Dezső, Lauber Dezső, 
Lázár Ferenc, Lehrner József, Lengyel Árpád, Liber Béla, Lipcsey 
Jenő, Levitzky Károly, Lőrincz Márton, Magasházy László, 
Magyar Károly, Majzik László, Mamusich Mihály és Tibor, 
Marik Klára, Márkus Miksa, Marton Béla és felesége, Marschalkó 
Teofil, Mattyók Aladár, Mailinger Béla, Mártonffy Miklós, Mérai 
János, Mészáros Gabriella, Mező Ferenc, Miákich Károly, Miha- 
lovics Ilona, Minder Frigyes, Misángyi Ottó, Misley Sándor, Mol­
nár Kálmán, László és 1 ibor, Montagh András, Múzsa Gyula, 
Neidenbach Emil, Németh János, Némethy Kálmán, Neszmélyi 
Alice, Neubauer Constantin, Orbán Nándor, Papp Antal és Kál­
mán, Pabszt Frigyes, Pataki Károly, Páskándy János, Perczel 
György, Perger Ferenc, Phillipovits Károly, Pintér Arnold, Pluhár 
István, Prém Loránd, báró Proff Kocsárdné, Rasztovich Imre, 
Rajcsányi László, Reményi-Schneller Lajos, Rotter Emilia és Lajos, 
Sabljár Károly, Sárkány József és Miklós, Schenker Zoltán, 
Schmidt József, Sebők Sándor, Soós Károly, Schréder László, 
Somogyi Endre, Stefániái Vilmos, Stankovits Szilárd, Sternád 
István, Szabó Géza és Miklós, Szalay Imre, Szántó József, Szer- 
bák Elek, Szerelemhegyi Ervin, Szieberth Imre, Szilavetzky Lajos, 
Szymiczek Alajos, Szollás László, Szukováthy Imre, Tárczay- 
Felicides Román, 1 asnádi-Nagy András, Tatár István, Terbócz 
Miklós, Térfy Béla, Terlandai Lajos, Temple Rezső, Torday 
László, Tutzentaller Aurél, Ulbrich Hugó, Uhlarik Béla, Usetty 
Béla, Vangel Gyula, Vargáné Bosnyákovits Etel, Varga Ilona, 
Vértesy József, Vértessy Katalin, Wein János, ifj. báró W1 assies 
Gyula, Wünscher Frigyes, Zsindely Ferenc, Yolland Arthúr.

HALÁLOZÁS. Özv. nagycsepcsényi és muthnai Vladár 
Lajosné Emperl Anna életének 88-ik évében Bián meghalt. 
Kiterjedt rokonság gyászolja. — Tasnádi és micskei Juhász 
Jenő ny. ezredes elhunyt. November 19-én temették a farkas­
réti temető halottasházából. — Báró esetei Herzog Mór Lipót 
nagybirtokos, volt cs. és kir. tart. tüzérkapitány, hétfőn este 
hirtelen elhúnyt. A Kerepesi-úti temető családi sírboltjába 
temették. Felesége Hatvany-Deutsch Júlia, fiai András és 
István, valamint leánya, férjezett báró Weiss Alfonzné gyá­
szolják. — Márton Lajos, a Nemzeti Múzeum főigazgatója 
Madridban elhúnyt, hamvait Budapestre hozták s itt helyez­
ték örök nyugalomra a Kerepesi-úti temetőben. — Oltay 
Elemér ny. ezredes, számos kitüntetés tulajdonosa 50 éves 
korában elhúnyt. E hó 20-án temették. Oltay Károly müegy. 
tanár a fivérét gyászolja. — Gasparri Pietro bíboros, a Vati­
kán volt bíboros-államtitkára 82 éves korában meghalt. 
Szülőhelyén, az umbriai Uscita községben temették. — Szabó 
Lujza, az Operaház ifjú énekesnője tragikusan elhúnyt. — 
Borvendég Ferenc főpolgármester 58 éves korában hirtelen 
elhalálozott és így nem hajthatta végre a kormány által a 
neki szánt nagy feladatokat. Felesége és 2 gyermeke gyászol­
ják. — Lamperth Géza író elhalálozott.

Az E R r* A
levéltömb 50 finom levélparirral és 50 bélelt borítékkal halféle színben 
I* 1.80 CIICER ÉS TSA papírosüzletében V, Dorottya-u. 9
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
A nagyszabású vérmezőt parádé hatalmas feladatot rótt az 

ünnepség rendezőire, felen volt a magyar katonai, politikai 
és társadalmi élet csaknem valamennyi kiválósága és közel 
negyedmilliónyi közönség. Hiába kerestük azonban a dísz- 
felvonuláson, illetve a tribünön az egykori frontkatonákat, 
azokat, akik a nagy háborúban a vérüket áldozták a hazáju­
kért. Az egykori csapattiszteknek a rendezőség elfelejtett

csepülték egymás ruháját. Mintha a darab nem is lett volna 
fontos — csak a megjelenés, tipikus hölgypremier volt, a 
jelenvolt hölgyek számban erősen verték a férfiakat. Bevo­
nult a közönség a nézőtérre — a zsibongás azonban ott is 
jó ideig tartott. Üzembe jöttek a gukkerek, a pesti bankvezér­
feleségek pontosan lekontrollálták a barátnőik toalettjeit. 
Aztán lezajlott a premier — és mindenki azzal a boldog

.....

1. Prof. Laber Henrik a filharmonikusok vendégdirigeme. 2. Selymes! Seide Rezső nov. 11-én tarioiia szerzői esijél. 
3. Walter Payne a londoni szinházirőst elnöke. Kisfaludy Strobl Zsigmond műve 1. Foto Spoerl, Gera, 2. Földes foto

meghívót küldeni, a régi tiszteket, a régi egyenruhákat nem 
láttuk ott a tribünön . . .

* * *

A vasárnapi köd váratlanul sötétbe borította a várost. Hir­
telen szakadt ránk a hűvös, szeles, esős idő, amely egyik nap­
ról a másik napra ködtakaróba burkolta Budapestet. A va­
sárnapra tervezett kirándulásokból ilyenformán nem lett 
semmi — pedig a budai hegyek fölött, a Svábhegyen, a 
Jánoshegyen és Buda egyéb magasanfekvő vidékein ragyo­
gott a napsugár. A kirándidók mélabúsan mondtak le ter­
veikről — persze nem tudta senki, hogy csak az egészen 
alacsony vidéken hömpölyög a köd és pár száz méteren túl 
már süt a nap. A rádió talán segítségükre lehetett volna, sok 
száz, illetve sok ezer pesti embernek szerezhetett volna jó 
napot.

Az őszi szezon egyik legszebb ruhaparádéja volt a Hat­
vány-premier. Tout Lipótváros kivonult tapsolni a Méltósá- 
gos írónőnek. Alig lehetett megkezdeni a darabot, mindenki 
künn sétált — az előcsarnokban, bámulták, kritizálták és

FIGYELMEZTETJÜK olvasóinkat a régi jó hírnevű Kertész J. 
Tódor-cég (Kristóf-tér) ma megjelent hirdetésére.

tudattal vonult át a New-Yorkba vacsorázni: },ott voltam 
és én voltam a legszebb”. A darabról nem esett szó.

A északamerikai Vanity Fair című képesújság érde­
kes illusztrált cikket közöl a divatos filmsztárokról: hogy 
néznek ki a felvevőgép előtt — és miként festenek az élet­
ben? Tizenöt vagy húsz ilyen dupla fotó illusztrálja ezt a 
cikket, amely nagyon érdekes és nagyon kiábrándító. A vi­
lághírű filmcsillagok az életben bizony egyáltalában nem 
hasonlítanak ahhoz a szépségideáihoz, amelyet mi a celluloid 
szalagáról ismerünk, szürke, fáradt, agyondolgozott női arcok 
néznek ránk a hasábokról. Hollyvood a valóságban távolról 
sem úgy néz ki, mint ahogy festik. Ahogy a sztárokat festik ...

A hétfői harmadik filharmónia-est vendégdirigense Láber 
Henrik professzor, a gérai operaház udvari karmestere. A 
nemzetközi hírnévnek örvendő karmester Dohnányi Ernő 
meghívására vezényli a filharmonikusok jövőheti koncertjét 
és először mutatkozik be a budapesti közönségnek. Európa 
valamennyi nagy városát bejárta, de legjelentősebb sikereit 
a berlini, drezdai és a bécsi filharmonikusok vezényletével 
érte el.

Menyasszonyi kelengye ¥3 ¥ V ÍJ -nél legszebb, legolcsóbb. Haris-köz5.
Csecsemő-kelengye JL^ JLf JL JUif JL%# Költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.

(
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VADÁSZTÁRSASÁG
A közelgő agancskiállításra, amelyet a Nemzeti Vadá­

szati Védegylet az idén is megrendez, az ország minden 
részéből érkeznek agancsok. Legnagyobb részüket hírből 
már ismerjük, de mégis akad említésre érdemes olyan, 
amelyről még nem szólottunk. Ezek közé tartozik Horthy 
Miklós kormányzó tizenegyedik bikája, amelyet Szent­
királyon lőtt. A bika tavalyi „abwurf"-ja is megkerült, 
amely erősebb volt jóval az ideinél és annál sokkal 
érdekesebb is.

Lumnicz-er Sándor mouflonkosa. Lőtte gróf Károlyi Józsefné 
fehérvárcsurgói uradalmában

A jobb szár jégága, szétágazó és erősen villás mellék­
ágat hozott, amely az idei szárról már teljesen hiányzik. 
Ez a tapasztalat is csak azt mutatja, hogy az idei kedvezőt­
len megállapítások helytállók. Albrecht királyi hercegnek 
az idei bőgésből két jó bikája esett, de igazán elsőrangú 
példány gróf Zichy Pál páratlan tizenhatosa. Az agancs 
remek ötágú koronás, jó súlyú és szépen színezett. Kiváló 
még gróf Széchenyi Zsigmond erősen visszarakott nagyon 
öreg kapitális bikája, továbbá Széchenyi József gróf tizen- 
négyese, amelyet a röjtöki erdőben hozott terítékre. A 
dámlapátosok közül Sztranyavszky Sándor bikája tűnik ki.

Az elmúlt hétfőn József királyi herceg alcsuti birtokán 
tartottak igen kitűnően sikerült mezei vadászatot nyúlra 
és fácánra. A vadászaton a Fenséges Ür vendégül látta 
Gömbös Gyula miniszterelnököt, Kállay Miklós minisz­
tert, Esterházy Móric grófot, nemeskéri Kiss Gé­
zát és Sándort, Pékár Gyulát, Verebély Tibort, Lum- 
niczer Sándort, Matolay Györgyöt. A vadászat ered­
ménye, amely verőfényes tavaszi napsütésben folyt le, 
hatszáztizenhét nyúl, ötvenegy kakas, huszonnyolc fogoly 
és négy róka volt.

Szép eredményekről tudunk gróf Károlyi József fehér­
várcsurgói uradalmából, ahol több neves vadász jutott 
már idáig is kapitális mouflonokhoz. Itt elsősorban 
Nadler Herbert kárpótolta magát egy remek kapitális

kossal. A kitűnő vadász szerencsével válogatott ezúttal s 
a szakadó őszi esőben több napig járta az erdőt, amíg 
ínyének megfelelő kost vehetett puskavégre. A kitartó 
türelmet egészen kiváló siker koronázta s az elejtett kos 
csigája olyan, hogy a legkényesebb vadászt is kielégítő, 
értékes trófea. Ugyancsak itt lőtte kitűnő mouflonját 
Lumniczer Sándor is.

Pálffy János gróf kapitális mouflonja viszont herceg 
Ratibor János ausztriai birtokán esett el. A hercegnek 
seebarni erdejében híres dámvad vadaskertje van, ahon­
nét évenként rekordagancsok kerülnek ki. Pálffy János 
gróf az ottani nagy vadászat befejeztével a vendéglátó 
herceggel kettesben indult többnapos pótvadászatra és 
ez alkalmakkor negyvenhárom különböző csülkösvadat 
hoztak terítékre, amelyből huszonhatot Pálffy János gróf 
ejtett el.

Lovag Wahl Henrik, a Budapesten tartózkodó Enan 
Pasa tiszteletére a velencei tavon rendezett nagyszerű 
vízivadászatot és a sok előkelő vendég között mint részt­
vevő megjelent Wenckheim Desirée grófné. Andrássy 
Manó gróf és Liechtenstein János herceg viszont Svéd­
országba utaztak az ottani vízi vadászatokra.

A multheti lovasesemények közül kiemelkedett a szol­
noki Agarász Egylet országos versenye, amelyen megjelent 
Horthy Miklós kormányzó és Andrássy Géza gróf is.

A szolnoki országos agarászversenjről: Losoncy István, 
gróf Andrássy Géza, Kövér Jánosné Szabó Elemér felvétele

Széchenyi Irma grófnő, a kiváló lovasdáma Hamburgban 
lovagolt az ottani vadászversenyen, ahonnan néhány 
napja sárpentelei birtokára megérkezett.

A bácsmegyei Kisszálláson lévő uradalomban San 
Martino di Valperga Henrik gróf rendezett jól sikerült 
körvadászatot. A vadászaton, amelyen számos külföldi 
mágnásvadászon kívül báró Podmaniczky Attila és Lati- 
novits János is résztvettek, hatszázhúsz nyúl és harminc­
kilenc fogoly került terítékre. (zl.)

Töltények, fegyverek, vadászfelszerelések és 71 IDpl/ cégnél, MÚZEUM-KÖRÚT 29. Előkelő- 
_________ puskamflves munkák megbízhatóan ^UDC^IY ségek szállítója. Telefon: 85-7-07.

GUMMIHARISNYA, HAS FŰZŐ Dísztárovdk evőeszközök,fémek javítása,ara-

4— sérvkötők méret szerint, hygienikus gunimiárúk, betegápolási —■"* 1 JT ** "M nyozása, ezüstözése jótállással
cikkek, Weszely István és Társa ív, Apponyi-tér i. sz. előnyös árban. Túriét,IV, Váci-utca 21 (udvarban). Tel.: 88-7-30
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SZÍNHÁZ = FILM

M + r VA &lr\r/? úgy konf&Mták be Hatvány 
jL*A.C4.L J \J (ZL\J L tű Lili új darabját, ,,A lánc"-ot, 
hogy a darab a pesti társasélet egynéhány ismert figuráját 
vonultatja fel. Erre a reklámra nem volt szüksége a darab- 
nak. ,,A lánc" nem kulcsdráma — ellenben Hatvairy Lili 
egyik legkitűnőbb munkája. Izgalmas és érdekes bűnügyi 
történet, amely az első jelenettől az utolsóig állandó feszült­
ségben tartja a nézőteret. A téma mögött a szerző hallatla­
nul éles bevágásai és hajszál pontos szúrásai gyilkolják azt a 
társadalmi keretet, amelyben a darab folyik, Hatvány Lili 
kíméletlen őszinteséggel írta meg ezt a darabját, melynek

Astuto dl Lucchesi Flamina hercegnő Veneziában

f X fj

gniri

Í.,. , s
I

i

minden jelenetén ott érezzük a rutinirozott írót — akit ugyan 
előkelő dilettánsnak neveznek egyesek, darabot írni azonban 
tud. A Magyar-Színház előadása nagyon jó. Titkos Ilona a 
női főszerepben olyan megdöbbentően életszerű, annyira 
százszázalékos nő s annyira elbűvölő, hogy ez az alakítása 
azokat is meglepi, akik ezt a kitűnő színésznőt mindig ma­
gasra értékelték. Nagyon jó a gárda, a többi szereplők is: 
elsősorban az egyre fejlődő Mufáti Lilly, aki egy kis olcsó 
szerelemre éhes nőt játszik a darabban. A kitűnő Makay Mar­
git, a férfias Hajmássy Miklós, továbbá Góthné, Földényi

László és Törzs Jenő (aki a darabot is rendezte) játszanak 
még — a felékszerezett nézőtér sokat tapsolt a méltóságos 
írónőnek. A darabról különben megoszlanak a vélemények, 
legtöbben a triviális második felvonást kifogásolják, a jó­
ízlés itt ijedten elmenekül a kulisszák mögé.

A Nemzeti-Színházban egy francia vígjátékot mutattak 
be az elmúlt héten. A ,,Szembekötősdi” súlytalan, naiv, nem 
túl jelentékeny játék, nem kell félteni a nézőtér idegeit, 
izgalomról itt szó sincs. Két és fél órára méretezett szerelmi 
civódás a ..Szembekötösdi", amelynek tartalma egy mondat­
ban: férj és feleség a darab elején különváltan élnek, a 
darab végén pedig kibékülnek. Bajor Gizi, a főszereplő, édes, 
közvetlen és csupa derű minden jelenetében. A partnere 
Tímár József, szerepröl-szerepre feljebb lép a művészi rang­
létrán, férfias és meggyőző tud lenni még ebben a kissé 
passzív szerepében is. Cs. Aczél Ilona, Sugár Károly, Gomba­
szögi Irén játssza a többi főszerepet. Endrödy Béla fordítása 
lüktetőén élénk és színes.

A Belvárosi Színházban László Aladár új vígjátéka: ,,Egy 
nő, akinek múlt ja van" remek, burleszk-ízü komédia. Az alap­
ötlet kitűnő és a szerző nagyszerűen pergeti, csüri-csavarja 
a történetet — a nézőtérnek muszáj nevetnie akár akar, akár 
nem. A téma enyhe valószinütlenségei körül nagyszerűen 
balanszirozik László Aladár, igen valószínű, hogy ennek a 
darabjának a sikere sem marad el elődei mögött. Lázár 
Mária és Páger Antal a főszereplők, a ,,nyugalmazott" 
demimonde és az úri gangster figuráját aligha lehetne job­
ban színpadra vinni. Nagy György, Soltész Annie, Boray 
Lajos, Z. Molnár László, Bársony István, Pártos Gusztáv, 
Baróthy József a többi főszereplők. Vajda Pál kitűnő iram­
ban rendezte az újdonságot.

Illllll!!l!!l!l!l!l!l!llll!l!lll!lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!l!!ll!lllllllll!l!lllllllllllllllllllllllllilllllllllllll

ÁZSIAI VAGYOK
őseim még Ázsiában jártak,
Elvették mindig,
Amit megkívántak.
Kegyelmet sohasem kértek,
Nem is kaptak,
De soha nem is adtak.
Korcs utóda büszke dacos népnek 
Kegyelmet miért adok,
Kegyelmet miért kérek?

Dr. Sajgó Győző.

A BUDAI ÚRI KÖZÖNSÉG találkozóhelye a Philadelphia- 
kávéház. Esténként Berki Pista zenekarával muzsikál. Különszoba. 
Kártyaterem. A kávéházban a Budai Sakkozótársaság klubhelyisége 
és Buda egyetlen billiárdversenyhelyisége két asztallal.

MIELŐTT szőrmét, bundát, keppet vásárol, vagy alakít, fordul­
jon bizalommal Szabó Ferenc képesített szűcsmesterhez, ahol garan­
ciával jót és olcsón vásárolhat. IV., Váci-utca 61. Alapítva 25 évvel 
ezelőtt.

világhírű délutáni és estélyi 
ruhaselyem -különlegességei.

N 6 U Ili 3 11 LáSZlÓ Richards Richard
Rákóczi-Út 64 (Régebben a Kálvin-téren) Qyőri Finomposztógyár kelmeújdonságai.

Ambrus-szalon
eredeti párisi ruha, köpeny és kosztüm újdonságai Ú/ MÉRSÉKELT ÁRAKKAL

állnak a hölgyközönség rendelkezésére, mivel új helyiségében 
olcsóbb házbérrel erősen csökkentette regieköltségétÚj cím: Párisuutca 1. Tel.: 8T2-24.

11



ŐpTre/asás
1934. 48. SZÁM

(2. folytatás.) A NAGY KALAND írta: Ujhely József.
— Elbeszélés. —

Eliz karonfogta:
— Gyere csak Géza, akarok veled beszélni. Mi volna, 

ha feladnád mégis a műtermedet és kivennénk a város­
ligeti lakást ? — Kicsit komolykás képpel nézett Gézára, 
aki alig figyelt rá.

— Mondd csak Elizke, miért akarod ezt ? tudod jól, 
hogy én megszoktam, hogy a városban lakom. Hidd el, 
jól van ez így!

A leány lehúzta magához a fiút.
— Nem is azért, hidd el, de én úgy szeretném, ha ki­

csit távolabb laknánk. Én nem akarok egy házban lakni 
azzal a . . .

Gaskó Dezső ét felesége nemes Barkóczy Olga
Schaffer Gy. felvétele (Rákóci-út 8/a)

Eliz egyszerre váratlanul komoly lett.
— Ne nevess, mert vedd tudomásul, hogy nem vagyok 

hajlandó egy házban lakni a szeretőddel. Mert igenis a 
szeretőd. Tudok én sok mindent.

Már majdnem sírásra görbült a szája, a szeme könnyes 
volt. Géza máskor csak átsiklott fölényesen ezeken a fél­
tékenység! rohamokon, de most csak ingerelte Eliznek ez 
a hirtelen kitörése. Elnézett Baróty Vilma felé, úgy felelt:

- Kiállhatatlan vagy ezzel az örökös féltékenykedéssel. 
Hagyj már nekem békét. Megértetted?

Fölkelt és otthagyta a meghökkent leányt, aki ámultán 
nézett utána. Elindult a többiek felé, akik Baróty Vilma 
körül ültek. Ismerte régen a színésznőt, de Kormoséknál 
most először találkoztak.

— Jó estét — nyújtotta a kezét Vilma — régen nem 
láttam. Leül mellém egy kicsit?

Füzesi sietve fogadott szót.
— Nem is tudtam, hogy maga idejött, különben nem 

késtem volna. Hogy van ? Tudja, hogy most először hal­
lottam énekelni színpadon kívül ?

— Nos és tetszett? — súgta Vilma egy kicsit félhan­
gon. — A maga véleményére is kíváncsi vagyok — maga 
biztosan őszinte.

Füzesi belenézett a leány szemébe és úgy felelt:
— Hallottam már színpadon; tetszett. Most hallottam 

egy kis társaság előtt — így jobban tetszett. De ha egy­
szer még kevesebben lennénk . . .

Baróty Vilma elnevette magát.
No, no, maga egy kicsit sokat kíván fiatal barátom. 

Tisztelt vőlegény úr — mert ugy-e, az?

MOCZNIK édes mustár a legjobb.
MOCZNIK francia mustár hírneves.

Géza elmosolyodott. Eliz Margittaynéra gondolt, a szép 
ügyvédnére, aki ugyanabban a házban lakott és akit Géza 
többször is lefestett. Eliz kisleányos fantáziája minden 
áron szerelmi kapcsolatokat akart felfedezni kettejük kö­
zött. Géza tudta ezt, nem nagyon törődött vele, de néha 
bosszantotta.

RÁK JÓZSEF cipőüzlete áthelyeztetett IV., Eskii-út 6. szám aló! 
IV., Haris-bazár 3. szám alá. Nevezett 46 év óta fennálló belvárosi 
cég a főúri köröknek állandó megbízható szállítója.

L1PÓCZY MARGIT ÉS TÁRSA Eskü-út 5, az előkelő publi­
kum kalapszalónja, ahol minden hölgy megtalálja, amit ízlése, egyé­
nisége kíván. A kalapszalón estélyi és trotteur különlegességeiről 
beszél a város. Eredeti párisi modelljei, valamint saját kreációi tény­
leg szenzációsak. Telefon: 836-15.

r"-
1 - ■

nappal főt

KECSKÉS SA X IH)R ÜRI divat szabó az E,ŐKE,e VII.XQ 8*iMlTÖJAl
BUDAPEST XV, RÉGI POSTA-UTCA T • havi folyöszáama ♦ tet.ffon, «,. * . ^

PITY Fűző-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
^1 ■ ■ FEHÉRNEMŰ- Szalon- Vilmos császár-út 21. Telefon: 18-1-86. Előnyös formákat adó modellek.
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Az egyik nő hangosan helyeselt.
— Vőlegény bizony, még hozzá szerelmes vőlegény, de 

te édes Vilmám itt mindenkit meghódítottál. . .
Most Kormosné jött oda hozzájuk és megérintette 

Füzesi karját.
— Mondja, mi van Elizzel? Pannitől tudom, hogy va­

lami történt. Egyszer csak eltűnt Eliz. — Panni mondja 
most hogy gyorsan elköszönt tőle és hazament. Sírt is. 
Összevesztek talán ?

— Füzesi nem felelt mindjárt. Mód felett bosszantotta 
Eliz újabb féltékenykedése.

— Nem, nem volt semmi. Eliz túlideges, úgylátszik van 
valami dolga otthon. Biztosan így lesz. — Odafordult 
Vilmához.

— Látja, ilyen vőlegény vagyon én — már itt is ha­
gyott a menyasszonyom a maga szoknyája mellett. — Sze­
retnék megkérdezni magától valamit.

Kicsit körülnézett, azután mikor a többiek nem figyel­
tek oda, Vilmához hajolt.

— Mondja, meddig akar itt ülni ezek közt a szörnyű

A SZEGEDI MUSKÁTLI közli a Társaság olvasóival, hogy 
Budapesten, a Belvárosban, Régi pósta-utca 12. sz. alatt (Petőfi 
Sándor- és Váci-utcák között) kézimunkaboltot nyitott. A Társaság 
olvasóinak különös előzékenységgel áll rendelkezésére és a magyar 
kézimunkák terén, de a modern függönyök vagy pulloverhorgolásig 
is minden kézimunkakérdésben lelkiismeretes szakszerűséggel szolgál 
tanáccsal és felvilágosítással. A Muskátli különben maga köré gyűj­
tötte a magyar vidék legszebb háziipari termékeit is és így együtt 
találhatjuk itt a Muskátli kezdett és kihímezett magyar varrottasai- 
val és hímzéseivel a valódi szegedi papucsot, a hírneves vásárhelyi 
művésztelep majolikáit, Sárköz gyönyörű fekete-fehér hímzéseit, a 
debreceni kulacsot és az örökkétartó háziszőtteseket. Még válasz­
tékos ízlésű magyar babákat is, amire a karácsony közeledtével külön 
is felhívjuk olvasóink figyelmét.

emberek között. Ezeknél unalmasabb társaságot keveset 
látam.

— Akkor miért jár ide?
— Nem magam miatt. Eliz ötlete volt.
— Aki itthagyta magát.
— Fíazament. Neki úgylátszik én is unalmas vagyok. 

Vagy talán sokat néztem magát.
— Szóval miattam?
— Nem hinném, ámbár lehet. Maga túl szép. Ezt már 

bizonyára sokan mondták magának.
— Mondták.
— Szóval marad még? Szeretném magát kimenteni in­

nét, tudom, magának se túlnagy élmény itt lenni.
— Na. Ilyent nem mondhat a nevemben. De azért 

indulok lassanként. De miért érdekli annyira az én távo­
zásom. Velem akar jönni ?

-— Igen. Elkísérem, ha maga is úgy gondolja. — A 
leány kezét nézte, aztán az arcára pillantott. Egy pillana­
tig egymásba kapcsolódott a tekintetük, aztán a színésznő 
bólintott.

— No jó, mehetünk. De a maga menyasszonya azt hi­
szem, ezt nem fogja helyeselni.

Köszöntek és néhány perc múlva már a félhomályos 
lépcsőházban jártak. A többi ottmaradt vendég kicsit 
meglepődött mosollyal kísérte a távozásukat, Füzesi azon­
ban most másra gondolt.

DÉRY SZALON IV., Váci-utca 8, II. em. 17 értesíti a Társaság 
hölgyközönségét, hogy párisi fehérneműkülönlegességeinek modelljei 
megérkeztek. ízléses kombinéi és hálóingkreációi óriási tetszést arat­
tak. Felhívjuk olvasóink figyelmét teljes menyasszonyi kelengye­
összeállításaira. Dacára magas nívójú árúinak, olyan szenzációs olcsó, 
hogy minden igényt kielégít. Mielőtt bevásárlásait végezné, okvet­
len keresse fel. Lift díjtalan.

TELEFON 80-6-65

IV.,BtIV. r\
ntő1' HAJÓUL

(BECSI-UTCASAROK)

§§, . : a"
- - -

A Belváros 
modernül berendezett szalonja, ki- 
tünő/nagy gyakorlattal rendelkező 
szakerőkkel készíti a legtökélete­
sebb tartós hullámot, vízondo- 
lálást, hajfestést és a legújabb 
estélyi frizurákat. Manikür.

Mielőtt bundát vásárol, 
győződjék meg

GyENES
BUNDÁIRÓL

Gyenes-szórme márka1 
Szenzációs olcsó ár aki

Gyencs Balázs
szűcs-szalonja
IV., HAJÓ-UTCA 1. SZ.
(Szervita-tér sarok) Tel.: 84-2-51
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Nézte a mellette lépkedő nőt, a híres primadonnát s a 
remek nőt, aki mosolytalan, merev arccal felelt a kérde­
zéseire. A piktor valami furcsa szorongást érzett, a mon­
datai úgy dadogtak, hogy alig ismert magára. Ha egyszer 
egy ilyen nagy nőt . . .

— Gyalog menjünk?
— Igen válaszolt a nő. — Fáj a fejem, jót tesz a hideg 

levegő. A hídig talán . . . Az elrohant kislányt pedig 
nyugtassa meg. Nem érdemes féltékenykedni . . . Maga 
nem fog belém szeretni.

3.
Eliz napokon át hiába várta Füzesit. Nem jött, nem tele­

fonált, semmi életjelt nem adott magáról. Sőt ő se jött a 
telefonhoz — legalább is Eliz véleménye az volt, hogy Ie- 
tagadtatja magát. Végre a negyedik nap estefelé jelentkezett.

Eliz arcát elönötte a vér, a szíve vadul vert, amikor a fiút 
meglátta, de a következő pillanatban már lenyelte az örö­
mét. — Majd én megmutatom neki, — gondolta magában, 
ez a szándéka azonban nem volt hosszúéletű. Ránézett Gézára 
és egyszerre elfelejtette, hogy mire is gondolt az előbb.

Fáradt, fakó arccal nézett rá Füzesi, semmitmondóan, 
szinte gépies mozdulattal ölelte meg a leányt, aki ijedt te­
kintettel nézett rá.

— Mi baj, Géza? Mi történt magával. Nagyon rosszul 
néz ki, csak nem beteg?

Füzesi legyintett.
— Ah, semmi. Sok bajom van, egy csomó üres tárgyalás,
NEUWOHNER ELZA haute couture szalonja jelenti: íme be­

következett a demi saison, amelynek főhangsúlya az estélyi és 
cocktail ruhákon nyugszik. Az ilyen ruhák utáni érdeklődés sokkal 
nagyobb, mint előre számítható volt. A modellek az elite publikum­
nak megelégedését váltották ki. Az ismert külföldi nagyszalón 
(Molyneux, Patou, Lanoin) és Neuwohner Elza saját kreációi teljes 
tetszést arattak síma, egyszerű és amellett előkelő vonalukkal. 
Neuwohner-szalón, IV., Váci-utca 16. Telefon: 836-73.

szaladgálás, de egyébként? Hogy van, kis Eliz — fordult a 
leányhoz mosolyogva, — kiheverte már a mérgét ? Tudja, 
hogy milyen mérges voltam magára akkor, ott Kormoséknál ? 
Na, de mindegy. Én nem haragszom, de máskor ne legyen 
ilyen hirtelen! H Így je el, nem érdemes — és szamárság. 
Margittainé miatt? Drágám egy ilyen vén nő, meg maga?

Eliz megrémültén nézett rá.
— En nem bánom, én elhiszem magának, hogy szamár­

ság, de aztán igaz is legyen. No, jöjjön be az én szobámba, 
Mamáék nincsenek itthon.

Pipiskedő lépésekkel húzta maga után a fiút az ajtó felé, 
aztán leültek a kályha mellé. Ezt a szögletet jól ismerte 
Füzesi. Sokat ültek itt délutánonként — rendszerint Eliz be­
szélt, ő meg hallgatta. A traccspartiknak aztán rendszerint 
csókolózás lett a vége, amit csak néha szakított félbe halk 
ijedtséggel Eliz, — ha zajt vagy közeledő lépteket hallott 
valahonnét.

Füzesinek most úgylátszik nem volt kedve csókolózni. 
Zsebredugta a kezét és megállt az ablak előtt. Az egyik 
szembelevő ház kéményéből görbe spirálban kígyózott fel a 
füst, a kémény Gézát, ez úgylátszik, módfelett érdekelte, mert 
le nem vette a szemét róla. Eliz odajött hozzá.

— Mi az, drágám, van valami künn.
— Semmi, semmi, — rezzent össze Füzesi, — csak éppen

néztem. Hideg van künn, nézze hogy összehúzzák magukat 
az emberek az utcán. (Folytatása következik.)

A FELSŐBB KÖZÉPOSZTÁLY kalapjait szívesen rendelik 
Kümmelbergné kalapszalónjában, aki a sablontól eltérő kiszolgálás­
ban részesíti a hozzáforduló hölgyközönséget. Minden hölgy egyé­
niségének megfelelően kap kalapot. Kész kalapjai nincsenek raktá­
ron, hanem a legeredetibb modellkalapokat vászonból alakítja min­
den hölgy fejformájához. Kümmelbergné kalapjában minden hölgy 
jól érzi magát. Kellemes érzés. Jutányos árak. Pontos kiszolgálás. 
Előkelő közönség. IV., Irányi-utca 21, I. em. 5.

antik bútor-, régiség- és mükereskedése 
IV., Váci-utca 27- 29 piarista - palota) 
Telefon: 86 2-28. Vétel, eladás, csere.

ARANYOS BOLT RUCZ GYULAIV., VÁROSHÁZ-UTCA 4
TELEFONSZÁM: 89-4-12; CSILLÁROK

KORSZERŰ KIVITELBEN

BELVÁROSI CSIPKEBOLT (volt kőszeg h. utóda)
Budapest IV, Apponyi-tér 5 — Tel. 88-1-37 — Fehérnemű csipkék, 
valódi csipkék, függöny kelmék, női divatújdonságok, függönykészítés.GRÉ KOZMETIKA Legmodernebb kezelés. U n H V m C I I O M Tanítványok kiképzés-. 

Budapest IV., Petőfi Sándor-utca 10, Párisi-utca 3. Telefon: 88-4-76.
B ÚJDONSÁG! Melegen vulkanizált 
HH gumicikkek. — 1 öbb évi garancia!
® Uram! Óvja egészségét Donnával, 

n o n t a I, Budapest, V, Arany János-utca 16

DONNA

Bármilyen kozmetikai ügyben bizalommal forduljon T. 88-5-25
BIHARI ERZSÉBET kozmetikai intézetéhez, Petőfi 
Sándor-utca 10, ahol arcának megfelelő legjobb szaktanácsott kaphat-

LUKACS szűcs Régi pósta-utca 10 
Telefon : 83-3-30

Vásároljon alkalmas karácsonyi ajándékokat:
töltőtoll — levélpapír — fotóalbum — zsebirónokat 
UNIVERSAL PAPÍRÜZLETNÉL, V, József-tér 7. Tel.: 80-2-61

ULLMANN fűzők előnyös alakot adnak. 
Budapest VI, Nagymező-utca 28

Kulcsár és Huppert -nél tisztított bársony, csipke, selyem­
függöny és szőnyeg a lakás dísze. Telefon : 14-9-91 és 12-6-43

G A L N E fehérnemű szalon VII., ERZSÉBET*KÖRÚT 48. Telefon: 43 = 2.64

MODELLBEMUTATÓ
szeptember lO.tőI

BUDAPEST, PETŐFI SÁNDOR-U. 2 
Telefon: 83-2-02
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KÖNYVISMERTETÉS
GRÓF HADIK ETELKA: Versek. ízléses, finom kiállítású 

kötet, egy fiatal grófnő negyven vagy negyvenöt verse. Finom-hangú 
sorok egy őszintén érző szív remegő dobbanásai, amelyet a friss 
fiatalság fűt és röpít a célja felé. Egy-egy versét elolvasni őszinte 
örömet okoz, kellemes, halk lira csillog a sorok között egy nem 
mindennapi leányszív lüktetései, amelyet tehetséges tollal alakít át 
ritmikus és rímelő sorokká. A kötet, amely a Lampel-cég kiadásá­
ban jelent meg, minden könyvkereskedésben kapható.

GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával Írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).

MENS SANA. Azt hiszem, jól választott pályát. Egyenletes, 
nagyon szívós, alkalmazkodó és beosztott energia a fő kompo­
nense egyéniségének. Ügy látszik, hogy testi területen kiépített 
rugalmassága szellemi és lelki területekre is kihatott, mert álta­
lános érdeklődési köre, felfogóképessége és felhasználókészsége 
van. Külön körül vonatozható, egy vagy más oldalú tehetséget 
megállapítani nem tudunk, de annál talán értékesebb is, hogy 
bármihez nyugodtan foghat azzal az önbizalommal, hogy bizo­
nyos határig bármilyen területen kifejlődik és maradék nélkül 
felszedi, átértékeli azt, amivel foglalkozik. Nagy erőssége, hogy 
szenvedélytől és túlzásoktól mentes és érzékenysége ellenére ki­
tűnően uralkodik magán.

TERKÓ. Türelmetlen, kíváncsi és sokszor egészen gyerekes. 
Alapjában igen jó lélek, de szeret magábazárkózni és határtala­
nul bosszantja, ha ebben háborgatják. Természetesen még telje­
sen kialakulófélben van, így egyéniségről beszélni nehéz, annyi 
azonban bizonyos, hogy lelki fundamentuma nem rossz és feltét­
len hajlamos szép és nemes dolgokra.

LESZI. Szerény, szíves és fiatalos. Sok tekintetben egészen 
naiv még, igen sokat kell tapasztalnia és tanulnia. Abban azon­
ban, amit már tud és érez, nagyon otthon van. Szavahihető, nem 
szószátyár. Nagyon igyekszik mindenkor, mindenkivel szemben 
kellemesnek tűnni. Kissé passzív, lehet, hogy bátortalan, akit 
ügyesen és okosan lehet vezetni. Színes kedély.

EÖTVÖS. Kiforrott, reálisan, praktikusan és életrevalóan 
gondolkodni tudó, erőteljes egyéniség. Nincsenek túlzásai. Tud 
a maga lábán állni, s ezt lehetőleg kimutatja mással szemben. 
Nem kapzsi, de azért tudja mivel tartozik magának és nem is 
hagyja azt, amire igényt érez. Hamarosan átlátja a dolgok értel­
mét és lényegét. Logikus és szenzibilis észjárása van. Eléggé zár­
kózott és titoktartó.

KÁLAZDY NŐVÉREK IV., Hajó-utca 1. sz. közli a hölgy­
közönséggel, hogy párisi művirág, dísztol 1 és ruhadíszei megérkez­
tek. Telefon: 83-3-25.

Souvenir Kígyó«utca és Váci-utca sarok

ERDY MARIA
kozmetikus. VII., Erzsébet -körűt 
12, I. em. Legeredményesebb s<ép- 
sépápolás. Tanítványok felvétele.

P 7 n D n flTTfí Modern női fehérnemű, pongyola, pyjama, kelengye 
U L II D U U I I U mérték szerint, hozott anyagból is — Jutányos árak 
Budapest, IV, Piarista u. 1. (Váci-u. saroknál, Piarista-palota) Teli 85-0-54

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
ANGYAL. Cs,ak küldje el hozzánk a Baby fényképét minél 

előbb, hogy még idejében besorozhassuk gyermekszámunk képei 
közé. Ezidén is Mikulásra jelentetjük meg A Társaság gyermekszá­
mát, amelyben csupa gyermekillusztrációt közlünk.

P. B. Az egyik baloldali lap röpítette szét ezt a szenzációt, amint 
azonban meggyőződtünk róla, kissé elhamarkodottan. A cikkből egy 
szó sem igaz — mint a család egyik barátja megjegyezte, olyan 
hamis hír, hogy még az ellenkezője is hazugság.

Dr. H. K. 1. Ezeket a portraikat nem előkelőség, sem pedig 
pozíció sorrendjében közöljük, — sőt ez nem is fontos. A kiválo­
gatásnál csupán arra helyezünk súlyt, hogy az illető a társaságban 
forgó, ismert személyiség legyen. Abban igaza lehet: ötletszerűen. 
(Azt csak szívesen fogadjuk, ha figyelmünkbe ajánl valakit!) 
2. Nem engedhetünk abból, hogy az első címlapon csak az ariszto­
kráciához tartozó személyek képét közöljük. Lehet, hogy ez konzer­
vativizmus, de megvan rá az okunk, — amit személyesen szívesen 
közlünk.

Z. ILA. A legjobb téli szobasport hölgyeknek a Zander, — 
annál is inkább, mert ott is akadnak férfipartnerek. Kettesben is 
húzhatják a száraz evezőslapátokat.

K. SP. A menyasszony Windischgraetz Lajos herceg és Szé­
chenyi Natália grófnő második leánygyermeke, 1909-ben született 
Sárospatakon, — ahol most az esküvőt tartják. — A vőlegény a 
Reichlin-Meldegg bárók bajor ágához tartozik, apja (István) szkv. 
őrnagy és Lipót bajor herceg jószágkormányzója, a bajor Szt. 
György-rend nagymestere stb. Anyja Guttenberg Mária bárónő — 
volt bajor királyi udvarhölgy, palota- és csillagkeresztes hölgy stb. 
Wolfgang a neve, tehát nem lehet azonos a kérdezettel, de távoli 
rokona, mert ez egy más ága a családnak. 1906 júl. 29-én született.

FÖL. ER. A filmatelierbe tervezett „Bál a Savoyban" el­
maradt, mert tűzveszély címén nem engedélyezték a hatóságok. 
Az Operabál szintén elmarad, bár ezt nem a tűz veszélyezteti.

O. H. br. Ilyen tengeri útról most nem tudunk, legfeljebb 
karácsony felé a Norddeutscher Lloyd medeirai utazását ajánlhatjuk. 
Az olasz hajózási társaságok most nem rendeznek ilyent, de kü­
lönben sem ajánlanánk.

SZ. ANNA. A párisi különvonatot nem is indították el, tehát . ..
DUÓ. A hölgy és úr hosszú esztendők óta állandóan együtt jár­

nak. Ma már nemcsak a férj, de a pesti társaság is megszokta ezt 
és nem is veszi észre. Bármilyen meglepően hangzik is, meg kell 
jegyeznünk, hogy szerelemről szó sincs, a hölgy és úr csak barátok. 
A pletyka ezúttal is téved.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

A haja ápolt» a frizurája divatos lesz,
ha Budán Pockné hölgyfodrásznál kezelteti a haját.
I., Attila-u. 10. T lefon: 51-9-lü. Modern szépségápolás

BODNÁR JÓZSEF szűcsmester
Budapest, IV, Váci-utca 20 (az udvarban). Tel.: 81-3-17
Kész szőrmebundák nagy választékban. Átalakításokat és javításokat 

jutányos árban vállal.

Műértékű ajándéktárgyak és bútorok
alkalmi árban RENAISSANCE műkereskedés 
BUDAPEST. IV. IRÁNYI-U. 21. TELEFON: 83-1-78

Czikó István szűcsmester Budapest, IV., Városház»utca 6, . emelet. Telefon: 89-5-24.
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. — Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben. — Elsőrendű munkáért kitüntetve.

^ I I | H H fi ff 117 ^^-különlegességei minden alkalomra a legtökéletesebbek.
Mérsékelt árak. Budapest, IV., BÉCS1-U. 1. Tel.: 82-0-08

FENKEESTEEIV JOZSA».».valér,a-utca ,.
I Női ruhaszalonja értesíti a hölgyközön;éget, hogy a tőle megszokott gyönyöiű kivitelű toiletteket legolcsóbban és legízlésesebben készíti el.
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ANGELO
PHOTOS

kisszeredi dr. Dajkovich Ferenc és felesége Gaál Franciska
Angelo (IV, VácUutca 24) felvétele

FILL.


